
 

AM\936272BG.doc  PE509.816v01-00 

BG Единство в многообразието BG 

15.5.2013 A7-0137/1 

Изменение  1 

Мара Бицото, Роландас Паксас 

от името на групата EFD 

 

Доклад A7-0137/2013 

Риа Омен-Ройтен 

Програма за адекватни, сигурни и устойчиви пенсии 

COM(2012)0055 – 2012/2234(INI) 

Предложение за резолюция (член 157, параграф 4 от Правилника за дейността), 

заместващо предложение за незаконодателна резолюция A7-0137/2013 

Резолюция на Европейския парламент относно Програма за адекватни, сигурни и 

устойчиви пенсии 

Европейският парламент, 

– като взе предвид съобщението на Комисията от 16 февруари 2012 г., озаглавено 

„Бяла книга — програма за адекватни, сигурни и устойчиви пенсии“ 

(COM)2012)0055), 

– като взе предвид предложението на Комисията за препоръка на Съвета от 5 

декември 2012 г., озаглавено „Създаване на гаранции за младежта” 

(COM(2012)0729), 

– като взе предвид съобщението на Комисията от 12 март 2013 г., озаглавено 

„Инициатива за младежка заетост“ (COM(2013)0144), 

– като взе предвид проучването, озаглавено „Пенсионно осигуряване: Провал на 

правителствата по света (Pension Provision: Government Failure around the World)” 

(IEA (Институт по икономически въпроси), 2008 г.), 

– като взе предвид проучването, озаглавено „Пенсионна приватизация в ЕИО: 

Неуспехи на Световната банка и несъответствия на европейско равнище” („Pension 

Privatisation in CEE: World Bank’s Failures and European Inconsistencies”) 

(Европейска конфедерация на профсъюзите (ETUC) и Европейски синдикален 

институт” (ETUI), м. февруари 2013 г.), 

– като взе предвид член 48 от своя правилник, 

– като взе предвид доклада на Комисията по заетост и социални въпроси и 

становищата на Комисията по икономически и парични въпроси, Комисията по 

промишленост, изследвания и енергетика, Комисията по вътрешния пазар и защита 

на потребителите и Комисията по правата на жените и равенството между половете 

(A7-0137/2013), 

A. като има предвид, че не са налице научни доказателства, които да предполагат 
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нуждата от реформа в посоката, очертана от Комисията; като има предвид, че 

академичните изследвания вече са разкрили опасността от социална бедност, която 

ще произтече от реформи като посочените в Бялата книга на Комисията; 

Б. като има предвид, че призивите на Комисията за пенсионна реформа целият 

единствено намаляването на публичните разходи, без да се вземат предвид 

отрицателните въздействия върху живота на възрастните граждани; като има 

предвид, че настояването на ЕС за реформиране на пенсионните схеми не 

произхожда от някакво желание за подобряване на условията на живот на 

европейците, а по-скоро от желанието за допълнително продължаване на графика за 

строги икономии, които вече доведоха хората до състояние на бедност в редица 

държави членки, особено в южната част на Съюза; 

В. като има предвид, че научните изследвания доказаха, че повишаването на 

пенсионната възраст ще възпрепятства навлизането на безработните млади хора на 

пазара на труда, противно на официалната риторика на ЕС, която отрича този 

аргумент;  като има предвид, че настоящите усилия на институциите на ЕС за 

повишаване на пенсионната възраст са несъвместими с други социални инициативи 

на ЕС, които са насочени, или поне така се предполага, към намаляване на 

безработицата сред младите хора; 

Г. като има предвид, че по-възрастните работници не трябва да страдат от 

последиците от неспособността на институциите на ЕС да изведат Съюза от 

кризата; като има предвид, че повишаването на пенсионната възраст няма да намали 

настоящата финансова, социална и политическа катастрофа, обхванала ЕС; като има 

предвид, че институциите на ЕС следва да спрат да налагат допълнителна 

финансова тежест върху европейските граждани и вместо това следва да възприемат 

надеждна стратегия за растеж чрез насърчаване на стопанските стимули и 

предотвратяване на нечестната търговска конкуренция от трети държави;  

Д. като има предвид, че от началото на „времената на строги икономии” в южните 

държави членки институциите на ЕС никога не са приемали своята отговорност за 

това, че са допринесли за настоящата социална и икономическа катастрофа, а 

вместо това са насърчавали една риторика, за да прехвърлят вината върху 

обикновените граждани и да ги принудят да приемат драконови мерки за тяхна 

сметка; като има предвид, че настоящата риторика относно „възрастни работници, 

които не остават достатъчно дълго на работа” е част от същата стратегия; като има 

предвид, че такъв подход няма да позволи на Съюза да превъзмогне кризата, а 

единствено ще причини още по-голямо обедняване на европейското общество; 

Е. като има предвид, че предлаганата схема, която позволява на по-възрастните 

работници да останат по-дълго на работа на доброволен принцип, скоро ще се 

окаже Троянски кон, с който поетапно ще се въведе задължителна рамка, 

премахваща всякаква възможност за отказ, като всички работници ще се задължат 

да работят след настъпването на пенсионна възраст; 

Ж. като има предвид, че частни пенсионни схеми вече са били наложени в редица 

държави от Третия свят, което доведе до катастрофални икономически последици 

както за гражданите, така и за националните бюджети; като има предвид, че това 
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налагане беше насърчено основно от международни финансови организации като 

Световната банка, без да се взема предвид въздействието върху живота на хората в 

засегнатите държави; 

З. като има предвид, че научните изследвания доказаха, че единствено 

мултинационалните компании се облагодетелстват от схемите по трети стълб, тъй 

като са свободни да налагат неприемливо високи цени за оперативни разходи; като 

има предвид, че частните системи без изключение се характеризират с липса на 

прозрачност и се въздържат да предоставят достатъчна информация на гражданите 

относно това по какъв начин се управляват техните спестявания; като има предвид, 

че е ясно, че гражданите няма по никакъв начин да извлекат полза от въвеждането 

на схеми по трети стълб; 

И. като има предвид, че научните изследвания доказаха, че не се е стигнало до реално 

намаление на публичните разходи в държавите, които са въвели частни схеми, тъй 

като допълнителните разходи във връзка със системите с няколко стълба 

превишават евентуалните икономии; 

1. призовава Комисията да се откаже от насоките, изложени в нейната Бяла книга, 

освен ако не е в състояние да представи надеждни научни доказателства, които да 

обосноват призивите за реформа в тази насока; 

2. призовава Комисията да се откаже от своята риторика относно „нуждата” от 

повишаване на пенсионната възраст и да отчете вместо това факта, че по-високата 

пенсионна възраст ще възпрепятства достъпа на безработните млади хора до пазара 

на труда; 

3. призовава Комисията да приеме надежден план за растеж, който за изведе Съюза от 

кризата, тъй като европейските граждани не могат повече да понасят цената на 

допълнителни намаления и данъци или на общата липса на надеждно политическо 

ръководство. 

Or. en 

 


